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Santi Pietro e Paolo

«Due colonne portanti della Chiesa», due 
«testimoni» e «giganti della fede». Al cen-
tro della loro storia non c’è la loro bravu-
ra, ma l’incontro con Gesù che ha cam-
biato la loro vita. Hanno fatto l’esperien-
za di un amore che li ha guariti e liberati 
e, per questo, sono diventati apostoli e 
ministri di liberazione per gli altri. Pro-
prio la libertà è ciò di cui necessita la 
nostra Chiesa, la nostra comunità. 
Noi abbiamo sempre bisogno di venire 
liberati, perché solo una Chiesa libera è 
una Chiesa credibile. Pietro e Paolo sono 
liberi, ma perhé «liberati». 

Pietro 
Il pescatore di Galilea Pietro è stato anzi-
tutto liberato dal senso di inadeguatezza 
e dall’amarezza del fallimento, grazie 
all’amore incondizionato di Gesù, che lo 
ha amato gratuitamente e ha scommes-
so su di lui. Lo ha incoraggiato a non ar-
rendersi, a gettare ancora le reti in mare, 
a camminare sulle acque, a guardare con 
coraggio alla propria debolezza, a seguir-
lo sulla via della croce e a dare la vita per 
i fratelli. Così Gesù ha liberato Pietro dal-
la paura, dai calcoli basati sulle sole sicu-
rezze umane, dalle preoccupazioni mon-
dane … infondendogli il coraggio di ri-
schiare tutto e la gioia di sentirsi pesca-
tore di uomini. Ha chiamato proprio lui 
a capo lella chiesa, primo Papa a confer-
mare della fede i fratelli.

Paolo
Allo stesso modo, l’Apostolo Paolo spe-
rimenta la liberazione del Signore. È li-
berato da una schiavitù ancora più op-
primente, quella del suo «io», come pu-
re dallo zelo religioso che lo aveva reso 
accanito sostenitore delle tradizioni 
ebraiche ricevute e violento persecuto-
re dei cristiani. L’osservanza formale 

della religione e la difesa a spada tratta 
della tradizione, invece che aprirlo all’a-
more di Dio e dei fratelli, lo avevano irri-
gidito. Paolo era un fondamentalista. Da 
questo Dio lo libera. Non gli risparmia 
invece tante debolezze e difficoltà che 
rendono più feconda la sua missione 
evangelizzatrice: le fatiche dell’apostola-
to, l’infermità fisica; le violenze e le per-
secuzioni, i naufragi, la fame e la sete … 

Pietro e Paolo
questi due «giganti della fede» hanno 
quindi «liberato la potenza del Vangelo 
nel mondo, solo perché sono stati pri-
ma liberati dall’incontro con Gesù». Lui 
non li ha giudicati, non li ha umiliati, 
ma ha condiviso la loro vita con affetto 
e vicinanza, sostenendoli con la sua 
stessa preghiera e, qualche volta, richia-
mandoli per scuoterli al cambiamento. 
Gesù fa così anche con ognuno di noi. 
Ci assicura la sua vicinanza pregando 
per noi e intercedendo presso il Padre; e 
ci rimprovera con dolcezza quando 
sbagliamo, perché possiamo ritrovare 
la forza di rialzarci e riprendere il cam-
mino.

La Chiesa
L’immagine di Chiesa che i due Aposto-
li ci danno è l’immagine di una Chiesa 
debole, ma forte della presenza di Dio; 
una Chiesa liberata che può offrire al 
mondo quella liberazione dal peccato, 
dalla morte, dalla rassegnazione, dal 
senso dell’ingiustizia e, soprattutto, dal-
la perdita della speranza che abbrutti-
sce la vita del nostro tempo. Liberati 
come Pietro, dal senso della sconfitta, 
dalla paura, dalle insicurezze. Liberati, 
come Paolo, da un’osservanza religiosa 
che ci rende rigidi e inflessibili e dai le-
gami ambigui col potere.

Muttenz-Birs­felden-Pratteln/Augst
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A G E N D A

Mercoledì 29 giugno
Santi Pietro e Paolo
18.30	 MCI Basilea S. Pio X: S. Messa
Domenica 3 luglio
14° Domenica del T. Ordinario
11.15	 Pratteln: Santa Messa per  �

tutta la comunità di Missione
Domenica 10 luglio
15° Domenica del T. Ordinario
11.15	 Pratteln: Santa Messa per  �

tutta la comunità di Missione

Pfarreileitung 
Padre Bruno Zen cs  
Tel. 079 817 77 16 
zen.bruno@bluewin.ch

Pfarramt/Sekretariat
Concetta Iazurlo 
Baselstrasse 48  
4132 Muttenz
Tel. 061 461 33 82  
Tel. 076 379 69 67 
concetta.iazurlo@kathbl.ch
Öffnungszeiten Sekretariat:
Montag und Mittwoch: 9.00–12.30 
Donnerstag: 14.00–18.00
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Birstal

AGENDA MESSE LUGLIO

Giovedì
19.00	 Kloster «Capuccini» Dornach
Sabato
17.00	 Kloster «Capuccini» Dornach
Domenica
10.15	 Fiechtenkapelle Reinach

AV V I S I

Dal 6 agosto cambiamento S. Messe
A partire dalla prima settimana di ago-
sto, ci sarà un cambiamento per la San-
ta Messa di sabato e per quella della 
domenica, sia come orario e come luo-
ghi della celebrazione.
Si prega di prestare attenzione:

Giovedì
ore 19.00 Kloster Dornach

Sabato
ore 17.00 Fiechtenkapelle Reinach

Domenica
ore 10.00 Kloster Dornach

60 + 60 Missione Cattolica Italiana
risultano 120 anni, attività di unifica-
zione della Missione Arlesheim e Lau-
fen. Con questo credo, siamo lieti di 
annunciarvi , 
che questo an-
no, celebrere-
mo il nostro 
120esimo 
anniversario
in comunità 
con una Santa
Messa speciale. Dopo le vacanze vi in-
formeremo per ulteriori dettagli.

Preghiera vacanze estive
Che questo tempo di vacanza sia per tutti 
un momento di distensione, di riposo e 
di pace. Che il nostro Signore, amico ci 
accompagna e ci guida su la nostra stra-
da. Concedici il dono del tempo bello e le 
giornate soleggiate, donaci la gioia di rit-
rovarci in famiglia e con gli amici. Ti ring-
raziamo. Amen. Buone vacanze a tutti.

 Padre Pasquale e Sig.ra Isabella D’Andrea

Pfarreileitung 
Padre Pasquale Rega SJ
Tel. 061 701 40 73, Natel 076 578 92 66

Pfarramt/Sekretariat
Isabella D’Andrea
Fabrikmattenweg 8, 4144 Arlesheim
isabella.dandrea@kathbl.ch

29 giugno: Santi Pietro e Paolo, due giganti della fede, colonne della Chiesa.

AV V I S I

Santa Messa domenicale durante il 
periodo estivo: a Pratteln ore 11.15
Durante il periodo estivo, a partire da 
domenica 3 luglio, si celebrerà nella no-
stra Missione una sola Santa Messa in 
lingua italiana, a Pratteln nella chiesa di 
S. Antonio alle ore 11.15. 
Tutta la comunità di Birsfelden, Mut-
tenz e Pratteln/Augst è invitata a parte-
cipare all’unica Santa Messa. 
Le Sante Messe in lingua italiana con 
l’orario festivo normale riprenderanno 
regolarmente da domenica 21 agosto.

Buone Ferie!
Luglio e agosto sono tradizionalmente 
mesi di vacanza … 
ma «la Fede non va in vacanza … 
anzi !» c’è meno fretta, meno impegni 
e più tempo per se stessi, per la 
famiglia e per il Signore: per 
parlarsi, ascoltarsi, riposarsi, 
leggere, contemplare… e andare a 
messa e pregare !

Buone Ferie!
Padre Bruno, la segretaria

e «gli Amici della Missione»
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Pubblicazioni matrimoniali
Ryad Raphael e Monella Lidia, di Lie-
stal, celebrano a Arlesheim le loro noz-
ze il 6 agosto. Pagano Giorgio e Rullo 
Claudia, di Lausen, celebrano in Italia le 
loro nozze il 9 settembre. Si prega di no-
tificare eventuali impedimenti.

Sostituzione del Missionario durante 
le vacanze estive
Diamo il benvenuto a Don Andreas 
Bitzi (sacerdote in pensione) e P. Valerio 
Farronato (parroco a S. Pio X a Basilea), 
che dal 5 luglio fino al 13 agosto sostitu-
iscono don Raffaele durante il suo pe-
riodo di ferie. Anche quest’anno nei 
mesi di luglio e agosto non si celebrano 
le Messe a Sissach, tranne quella del 3 
luglio, che si tiene regolarmente. La se-
gretaria é assente dal 13 luglio al 8 ago-
sto. In casi urgenti siamo raggiungibili 
tramite il cellulare della Missione.
Ricordiamo la celebrazione degli anniver-
sari di matrimonio la domenica 20 no-
vembre, per la quale ci si può già iscrivere.

14°Domenica del Tempo Ordinario
L’impegno della comunità dei discepoli si 
pone in continuità con la missione del Si-
gnore: proclamare il Vangelo della salvez-
za e indicare la prossimità del regno di 
Dio. Nel vangelo si racconta il mandato 
missionario ai discepoli scelti da Gesù e da 
lui inviati a due a due perché lo precedano 
nei luoghi dove intende recarsi. La sobrie-
tà nell’attrezzatura e la semplicità del mo-
do di fare devono far risaltare la bellezza e 

la potenza del messaggio trasmesso: è ar-
rivato il vangelo della salvezza, e quella 
pace che ne è il segno più profondo. Paolo 
(seconda lettura) termina la Lettera ai Ga-
lati dichiarando che il suo unico vanto è la 
croce di Cristo, per mezzo della quale la 
benedizione promessa da Dio si è effusa 
sull’intera comunità.

15° Domenica del Tempo Ordinario
Al ricco che lo interroga su come raggiun-
gere la vita eterna, Gesù espone la para-
bola del samaritano compassionevole, 
rovesciando il senso della domanda del 
suo interlocutore: non devo chiedermi 
chi è il prossimo da amare (e di riflesso il 
«lontano» che posso anche ignorare), ma 
sono chiamato a farmi prossimo, cioè vi-
cino, a tutti coloro che hanno bisogno di 
me e del mio amore. Nella prima lettura 
scopriamo che le parole di Dio non sono 
lontane, «di là dal mare», ma sono vicine a 
noi, sulle nostre labbra e nel nostro cuore. 
Per questo non è difficile l’osservanza dei 
suoi precetti, soprattutto di quello dell’a-
more, che riassume e completa tutti gli 
altri.

PA S T O R A L R A U M  B I R S TA L

Liestal-Sissach-Oberdorf

A G E N D A
Domenica 3 luglio
14° Domenica del T. Ordinario
Sissach
	 9.30	 Santa Messa
Liestal
11.30	 Santa Messa
Domenica 10 luglio
15° Domenica del T. Ordinario

Liestal
11.30	 Santa Messa

Sono sospese nei mesi di luglio e ago-
sto le Messe feriali a Sissach e Liestal, 
così come le Messe festive a Sissach.
Un augurio di buone vacanze a tutti; ci 
rivediamo presto, ben riposati e pronti 
a riprendere il cammino!

Rückblick Merci-Anlass der Pfarrei 

Am Samstag, 11. Juni, endlich wieder 
nach zwei Corona-Jahren, wurden wir, 
Angestellte und Helfer, von der Pfarrei 
zu einem Ausflug eingeladen. 
Um 9.30 Uhr trafen wir uns im M-Park 
und warteten gespannt auf die Tante 
Schuggi. 
Endlich um 10 Uhr gingen die Garagen-
tore auf und eine blitzblanke Tante mit 
Anhänger stand vor uns. Sie wurde mit 
Getränken und belegten Broten bela-
den, die von Pasqualina und Urs Künti 
organisiert wurden.
Alles einsteigen, bitte, «nicht auf den 
Boden spucken», «Billette bereithalten» 
und weitere alte Sprüche liessen uns 
schmunzeln. Rund 90 Minuten dauerte 
die Fahrt durch Basel: Gundeldinger 
Casino, Bahnhof SBB, Elisabethenpark, 
Kunstmuseum, Mustermesse, Horburg-
quartier, Kleinhünigen, Dreirosenbrü-
cke, Voltaplatz, St. Johanntor, Schifflän-
de, Badischer Bahnhof, Riehen und zu-
rück zum Eglisee. Wir – oder war es die 
Tante? – wurden fleissig fotografiert 
und bestimmt von dem einen oder an-
deren beneidet.
Über die Schoren betraten wir dann 
den Tierpark Lange Erlen, wo uns zwei 
Tierwärter empfingen und uns durch 
den Park führten. Wir bekamen zu se-
hen und hören, was im Hintergrund 
abläuft, um die Erhaltung und Organi-
sation des Tierparks zu ermöglichen. 
Die Führung mit dem routinierten 

Wärter, der auch alle Tiere mit Namen 
anredete, war sehr interessant. Endlich 
kennen wir den Unterschied zwischen 
Geweih und Horn; also zwischen Kno-
chen und Fingernägeln. 
Wir konnten den kapitalen Hirsch strei-
cheln, der seinen Harem beherrschte 
und uns das natürliche Patriarchat im 
Tierreich der Hirsche vorführte. Der 
Wärter brachte eine kleine Zwischen-
mahlzeit für die Hirsche. Sofort war die 
Leitkuh bei ihm und begann zu fressen. 
Dann kam der Hirsch und verjagte die 
Kuh, doch widerspenstig liess sich die 
Kuh nicht vertreiben und durfte 
schliesslich wenigstens hinter dem 
Hirsch auch fressen.
Nach einem Abschlussapéro machte 
sich die Gruppe um etwa 13.30 Uhr 
langsam auf den Heimweg, um sich auf 
den dritten Teil des Tages vorzuberei-
ten. Um 17.30 Uhr trafen wir uns zum 
Gottesdienst und anschliessend zum 
Grillfest im Pfarreigarten. 
Die Würste – Klöpfer, Bratwürste und 
Mergues – wurden von einem Profi der 
Metzgerei Jenzer gebraten. 
Wir sassen gemütlich mit einem Gläs-
chen zusammen und liessen den Tag 
um etwa 22 Uhr ausklingen. Das Fest 
bleibt in schöner Erinnerung.
Ein herzliches Dankeschön an den Ide-
engeber Franz Ringwald und den gan-
zen Pfarreirat für die super Organisati-
on eines schönen Anlasses!� Seppi Küng

Reinach
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Missioni Cattoliche di Lingua Italiana

Pfarreileitung: Don Raffaele Buono

Pfarramt/Sekretariat
Concetta Iazurlo 
Rheinstrasse 20, 4410 Liestal  
Dienstag, 9.30–12.00, 076 379 69 67
Donnerstag, 9.30–12.00, 061 921 37 01  
Missione Liestal 
Tel. 061 921 37 01, Natel 079 935 92 18 
mcil@vtxmail.ch, rbuono@gmx.ch

L’allegra brigata del Gerstel (19.6.).
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